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Aquí se mencionarán los términos de sabores más co-
munes. Algunos son agradables y otros son desagradables. 
Ejemplos:

Welixkamej
Sabores

náhuatl
chajya'
piotawatsal chajya'
nochi tami mojli iga chajya'

tsopeli'
tsopeli' lalax yej inon kuawi'

xitali pan chikiwi tsopeli' 
pan

koko'
takual yej koko' kipoxkuaj 
motatajwej
Margaritaj kichiwa takual 
yej koko'

chichi'
ejekapaj a'ti yej chichi' yekti 
iga tsompil
tepe' xilo chichi'

xoko'tsopeli'
takual yej xoko'tsopeli' aya' 
nikwelkua
xopanxoko' xoko'tsopeli'

san kuati'
welij nikonia komati a'ti yej 
san kuati'
kuaxinekuil yej inanpa san 
kuati'

español
sabroso
el pollo asado esta sabroso 
todos se acabaron el mole 
porque estaba sabroso

dulce
la naranja dulce es de ese 
árbol
pon el pan dulce  en la 
canasta

picoso
la comida picosa les gusta 
a sus abuelos
el caldo picoso le sale 
bien a Margarita

amargo
el té amargo sirve para la 
gripa
el tepejilote salió amargo

agridulce
la comida agridulce no 
me gusta
el jobo es agridulce

simple
puedo tomar mucha agua 
simple
los jinicuiles de esta 
temporada están simples

¿Sabías qué?...

El oficio de cule-

brero es exclusi-

vamente para los 

hombres. Para que 

lleguen a ejercer el 

oficio, las personas 

deben de nacer con 

este don porque 

si se aprende, no 

tienen, los mismos 

efectos al momen-

to se realizar las 

curaciones. 
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¿Sabías qué?...

El primer viernes 

de marzo, es la 

única fecha en la 

que los culebreros 

recolectan las plan-

tas medicinales 

que utilizan para 

curar durante todo 

el año. Una de las 

plantas que reco-

gen es la corteza 

del árbol de contra, 

la cual bajo trata-

mientos y rituales 

ancestrales convier-

ten en polvo para 

curar la mordedura 

de víbora. 

náhuatl
poye'
tasajos yej pan kaltiankis 
ono' poye'
xikowa chakalin yej poye'

xoko'
pelo' kimakaj taxkal yej 
xoko'
Segioj kiixwalti' lalax yej 
xoko'

español
salado
el tasajo del mercado esta 
salado
compra camarón salado

agrio
al perro le dan tortilla agria

Sergio planto un árbol de 
naranja agria

Para la formación del plural sucede lo mismo que para la 
construcción de los plurales de los términos de los olores y 
texturas. Se repite la primera sílaba. Ejemplos:

náhuatl

chajchajya'

tsojtsopeli'

kojkoko'

chijchichi'

xojxoko'tsopeli'

pojpoye'

xojxoko'

español

sabrosos

dulces

picosos

amargos

agridulces

salados

agrios

Para mejorar la pronun-
ciación de la lengua náhuatl 
del sur, te invitamos a consul-
tar tu disco de audios.

Sabores
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¿Sabías qué?...

Una forma de cu-

rar la mordedura 

de víbora entre los 

culebreros, es por 

medio del ritual 

del llamamiento 

de la víbora. El cual 

consiste, como su 

nombre lo indica,  

en llamar a la víbora 

que ha mordido a la 

persona, para que 

posteriormente el 

experto la tome y 

proceda a la extraer 

su manteca y la apli-

que en la herida. 

Con el objeto de ejercitar el vocabulario correspondiente a 
los colores, las texturas, los olores y los sabores, se reco-
mienda al facilitador llevar una serie de imágenes como 
por ejemplo de: frutas, verduras u objetos en las que los 
participantes puedan describir tales cualidades. Posterior-
mente y de manera voluntaria, alguno de los participantes 
leerá la descripción que realizaron en náhuatl.

Al final de la actividad, el facilitador dará a conocer los de-
talles que haya notado en la descripción de las imágenes, 
así como en su pronunciación.


